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Mitala^ to pipahanhanan 

 

I laloma’ no picodadan, tomireng ko singsi i kodang, satikotiko sa 

romakat! Tomatira cingla: w saan, caay ka satoko! Tomatira kariski:s saan 

ko pisorit i ko-ko-fang! Nika caay ho ka soni ko kakeringan to 

pipahanhanan! 

Ya halimaliay a kapot niyam, awaay to ko faloco’ a mitengil, 

masasipaekeng to tihi, halo ya mali i kalaenoay no ’anengan, misafelifelin to 

a macokas. O maan sa ko sowal no singsi, o maan ko nisoritan i ko-ko-fang, 

ci:ma haca ko mafana’ay, ira to i papotal ko faloco’, pasayra toya pimalian, 

matalaw ki’ayawen no tao ko kaitiraan a mimali. 

Kering sa masoni toko pipahanhanan a tatokian, o fe:soc no niyam a 

tayra i pi-on-do-an. Tangasa sato kami i, tangsol a malatosa ko kapot, 

milifet a mimali. Itiya sato, o rarawraw a miceli’, o tawa, o pipakemer to 

kapot, lipahak sa ko kapot a maacang. O halimaliay a wawa kami, itini kami 

i pimalian a pahapinang to tariktik no tireng, kacep to mali, soikor to tiring, 

matama, malifet ko no tao a kasakapot. O minenengay a kapot i taliyokay i, 

salipahak sa maacang. Kako sato i, ciherang ko faloco’. 

Caay ka halafin, masoni to aca ko kakeringan, nika caay pisawad kami 

a mimali, tanga:sa i kasaterep no soni no kakeringan, ta mihayda ko faloco’ 

a masatoko. Tano cohel sa kami a maemin a micomod i riwang. Kirami, 

awaa:wa to ko falocoloco’ a mitengil to sowal no pasifana’ay a singsi. Itira: 

ho i papotal i pimalian ko faloco’ ako. Tada mamo:ko’ ko pipahanhan, 

awaay ko rangrah no faloco’ to pimali. 

O sowal no mi-on-do-ay a singsi, sowal sa, O fangca:lay a on-do ko 

pimali, mayatayat ko tatireng a miefeng to mali, mitakod, mafekac. 

Samaanen pikacep to tahenayay a mali i, o taneng ato fana’ kora. An caay 

ka dawmi’ ko tatirengan i, samaanen pilimek to tahenayay a mali, remoho^, 

miciwi^, mitakod, ato micofedas. Kami sato malakapot, mananam to a 

mimali, mayatayat ko tatirengan, saka tariktik makapah ko tatirengan no 

niyam. 

Anini, caay pakaliyas kako to mali, o todong fangcalay a widang ako. 

Ano paka’araw kako to mali i, lonok sa a mikihatiya a mimali. Mapawan to 

roray a micodad, onini a mali ko palipahakay ato sakacifaloco’ ako a 

talapicodadan. 
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O harateng a misalama to fasiyaw 

 

Yo cecay a kanga’a:yan a romi’ad no kacanglahan, hakelongen ni mama ato ina kako ato safa^ ako to fafahian a tayra i pisalamaan. Tahira kami itira 

i ’aloman ko tamdaw itara a misalama to tasalamaan nangra. 

O roma a tamdaw i misalama to koliciw a mitaliyok to undofa^ a malalifet a matatoor, tadakahemekan ko nika lalifet nangra a pakakoliciw. Kako tono mako 

i, mifolod kako to misalamaay to fasiyaw a sa’opo^, nawhani, maolah kako a misalama to fasiyaw, onini a sa’opo^ i tada’a:loman ko tamdaw, alamitatoy cangra 

to misanga’an no niyah a fasiyaw anoca o ni’acaan a fasiyaw. Fangcal cahdal ko romi’ad, tata’ang ko fali, o kanga’a:yan a misalama to fasiyaw. 

Nengneng han ako kono tao a fasiyaw i, ira ko kahirahi:ra, o futingay, o ’ayamay, o rarokohay, o rarikahay…… ka’inalan, wung……wung sanay a masoni a 

maefer. Tata’ang ko fali i takaraw ko nika fer, matifac ko cahid tookan no mata ko nika takaraw a nengnengan. 

Harateng sa kako, ano kako koya maferay a fasiyaw i kakarayan, masamaanay hakini? Saan ko mola’ay a harateng ako. Ano mahaen o fasiyaw a maferay i 

kakarayan ko ’orip i, wamara:ay ko pinengneng dadahal ko manengnengay to kalomaamaan a demak. 

Ano alaen ita a malatinako i ’orip ita ko pisalama to fasiyaw i, o tadanga’ayay a sapikitemel to wawa ato tamdamdaw konini a tinako. Ano sakitini i 

micodaday a wawa konini a tinako i, samatiyaen o takaraw no nikafer no fasiyaw ko faloco’ a malalok a micodad, nawhani, o nipicodad ita anini i, o 

sakanga’ayaw no ’orip ano’ayaw, orasaka, sa’icelen a micodad. 

Ano sakitini i kalotamdaw konini a tinako to fasiyaw i, o nga’ayay a sakalatamdaw no mita, nawhani, o ’orip no mita itini tona haekal i mato o fasiyaw a 

micongangah to fali a mafer, caay karahoday ko nika’orip. Nikawrira, o fasiyaw tono fasiyaw i congangahen niira ko fali a maefer, ano tata’ang ko fali^ matongal 

ko nikatakaraw no nika^efer, malecad tonini i ’orip ita ano adihay ko malitemohay a salifet anoca kapadesan a demak i, o nga’ayay konini, o pakacipocay to ’orip 

han ita a milayap. 
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O ’orip no mako i kaemang ho 

 

O ’orip no mako i kaemang ho, caay ka tawal no mako, nawhan, adihay 

ko kalipahakan no mako a maharateng. O widang ato cefang a mitilid, 

sahoto o tawa ato acang ko matatiway no niyam, awaay ko katatiihan a 

malawidang. 

O mawmahay ko tayal no loma’ niyam, saka adihay ko kolong no 

loma’. Nano kaemang ho palifana’en to no kaka kako a pakaen to kolong, 

malingad a mitilid papikitingen ni faki kako to kolong a talapitilidan, tangsa 

i pitilidan, falod han ko kolong i lawac no pitilidan a tokos. Maraod to ko 

pahanhanan a mitilid to kalahokan, kitingen a pananom. No roma, malafac 

ko kolong a miresap i kacomikayan no pitilidan a komaen to rengos, 

comikay ho ko niyah masadak i pitilidan a mikiting to kolong, anoca mapo’i 

ko singsi tamiyanan. 

Maraod to ko pinokayan a mitilid, masafeleng to kami malakapot tayni 

i ’alo a midangoy, kalacafay han ko mikalonaay a kolong. Mitikaci i 

angongolay a nanom, malalepel a midangoy i nanom, wata ko lipahak no 

niyam a malawidang. Caay ko kafana’an, malalafa’ ko taokangan a kolong, 

caay ka pitengil a palacinowasen. Lalepel sa ko kolong a comikay, tooren no 

niyam comikay a palacinowas. 

Paaliwacan to, malacafay kami tayni i ’apilis no tokos hoca i rihi no 

omah a miritrit to talod sapakaen to kolong, maherek pakaen, mikihatiya to 

pipanay no malitengay a micepet to riri’ hoca o takola’, o roma i, tayni i 

omah no konga a mitakaw to tatameken a konga. Mafecol ko tiyad lalepel 

sato i tatademan a comikay a micepet to mamalakoyo a widang. Hatini sa 

kami o malawidangay a misalama, awaay ko cima niyam pasowal to 

sapinokayaw hoca macahiway, nawhan, mafecol no mialaan no widawidang 

a kakaenen kami. 

Sapicereman to ko cidal, kitingen to ko kolong tayni i ’alo a pananom, 

nengneng han ko tiyad no kolong a mafeso, mahemek ko faloco’ to caay ka 

po’i no malitengay, nawhan mafecol ko pakaen no mako to kolong. Itiya 

lacafay sato kami a matatoor minokay, kalic sa i koror no kolong ko roma a 

romadiw. Hatiniay ko ’orip no mako i kaemang ho, awaay ko kihar a 

haratengen, saka, tahanini ma’ilol kako toya widawidang ako. 
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Lahecien ko nafaloco’an 

 

“ saka tairaan kako i Taipak 101! ” “ saka tairaan kako i Slin yeis! ” 

“ saka tairaan kako i Suysang leyan! ” “ saka tairaan kako i Lukang lawciy! ” 

sararawraw saan ko mitiliday no Fotod ama a ini ini to harateng no tireng. 

To raday no romi’ad away ko limaw nangra ami liwko, ciharateng 

cangra itini i ’ayaw no pisawad a mitilid, tairakita i kaitiraan no singsi no 

mita a niyaro’ ami liwko ami salama, mahemek ko faloco’ nangra ama a ini 

ini, taira kita itira、taira kita icowacowa saan a halamham ko faloco’ nangra；

nikawrira sa’osi han ko sakalic, ko sapi lafin ato sahawikid a payso, cecay a 

tatamdawan ma’deng ala cecay ’ofad a rimo’od, ’alomanay a mitiliday caay 

ko papaka sadak to hatiniay a payso. 

Ira ko ciharatengay mangaay pasaira i kokosio ami ngitangit a 

mipadang i kitanan, nikawrira caay pi hayi ko singsi nangra to nini a 

demak,sowal saan “ caay ka tfad saan ko payso tona i kakarayan, nanay kita 

ko mami sadak to ki’mel no tireng ko saka ira no sapi liwko nomita a payso, 

ta mala heci’ ko sapi liwkoaw no mita. ” sowalaw, mi satapang to ami 

saharatengrateng ko singsi, paherekan mala cecay to ko singsi ato mitiliday 

ma kakton, pakayni i pisasing, i picoka, i picodad a mi kilok kita to 

makapahay a lotok, makapahay a riyar, makapahay a fokloh ato fangcalay a 

serangawan no Fotod, sang’aen ta mala ’ohong, pa’acaen ita ko ra ’ohong 

kalo payso ita ami liwko, mansa kamo?marawr to kopahanhanan a romi’ad 

kriden to no singsi ko mitiliday ami sassing to riyar, to lotok, to lonan no 

Fotod, ira ko micokaay to foting, to fokloh ato sakro’ no Fotod, loma’ no 

Fotod! 

Polong nona mitiliday cecay kosafaw, malakilac cangra paytmek to 

tatayalen, ira komi sasingay, ira komi cokaay, ira komi tiliday ato mi licayay 

to mato’asay, hatiniay ko pisa ’icel no singsi ato mitiliday ningra, ma ala’ ko 

tolo tolo a folad ko tayal nangra lpoen sato, pa’feren to nangra tayni i 

wanglu papi toki to mami’aca, satapang saho mo’tep ko ma ’acaay, 

masomad ko singsi ato mitiliday omaan sa ko sapi liwko no mita saan a 

mararom, kanga’ay nanoya ’aloman ko fa’detay ko faloco’ a tamdaw 

mipadang ami ’aca, tolo aromi’ad ma’min to a ma ’aca ko ya ohong, polong 

noya ohong ’nem a so’ot. 
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O kaying no ’Amis 

 

O kalakaying no ’Amis hananay, tada makapahay ko faluco’, o 

malalokay a mawmah a midemak to kalotayal. O mafana’ay aca mi’adipit 

micekiw i riyar, mikalang midamay i ’alo. Caayay katalaw to cidal 

ato ’orad, nikalan lomuwad to a miradum mitumes to 

ciwkeng, misakimokimol ho a mi’asik to taliyok no loma’. Maherek i, 

tangsul mifaca’ to riko’ no laloma’an i ’alo, tahaloma’ maherek a mipawali 

to riko’ i talacawka a misakaranam. 

Malaheci to ko kalotayal no palomaen i, tayra i omaomahan a midateng 

to masamaamaanay a dateng, kakaenen i romi’ami’ad. Mafana’ay aca a 

romadiw ato masakero, mapapaliw aca a matayal to romi’ami’ad, 

mapapadapadang, madadamadama to widang, o kaolahan no nimanima a 

tamdaw. 

Malaud to ko mihecaan no kaying ato kapah i, misakilikilim to 

hawidang no niyah, ano matama ko kalalecad no faluco’ i, ma’ainiini to 

harateng to sakanga’ayaw a malacafay. Ano masasiolah to i, misitapang to 

koya kaying a tayra i loma’ noya fa’inayan a mipadang misulimet, mi’asik 

to taliyok no loma’, miradum ho i tefun to nanom sapitumes toya ciwkeng, 

misakimokimol ho a misakalafi. 

Ano maolah ka kapah toyanan a kaying i, tayra i loma’ noya kaying a 

pakasuy, masarorororong ko kasuy to patayraan, paseneng to ’icel ato faluco’ 

no niyah to saka’ca kapadeng ko namal no parod nora loma’, pacafay a 

mawmah, midongec, mi’adop, mifuting to hasapakaen to wama ato wina 

nora kaying. 

Iti, yaho, hatiniay ko nika kalatamdaw, malalok i demak ko ’orip no 

kaying, cuwa kaliyang to suwal no wama ato fakifaki, mi, tengilay to paini 

no wina ato faifai. Mafana’ay aca a midiput to safasafa ato salikaka, awaay 

ko sasuwalen to pinangan no kaying. ’Araw han ko anini a kaying, caayay 

to pakado^do toya makapahay mahaenay a demak. So’linay, ona 

fangcalay, ’inanengay no litengan ho a kalatamdaw i o lalahecien no 

mita. Anini sato, masiroma to ko pinangan no kaying ato kapah, cuwa to 

kangodo to malitengay. Pakayni to i demak han i ko^esitay to a ma’ocor, 

pasitira sanay to i tawikidan ko mata anca misalafiifii cuwa to kapakaliyas, 

o ngoyos ko karekiay o toka ato honito ko tala’ayawa. Cecay ko suwal 

samo^ete^etep sato ko paculi, o pising ato riko’ ko saka^eles, fokil saca a 

misulimet to dafudafung no kafoti’an, awaay to ko kahemekan to pinangan 

nangra. 
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Pakafana’ay to romi’ad a ’ayam 

 

Mokasi ho, o cidal ko pi’arawan to sakacipinang to papacem, 

kalahokan ato dadaya. Ano mamicelem ko cidal, sato’eman sato ko romi’ad 

i, aya o dadaya to sa kita, masadak to ko fo’is tadengal to ko folad. 

Tadakafahekaan ko pisanga’ no kawas to maamaan. Mato o piocol nira 

to ’ayam a mido^do to tedi’ no cidal a pakafana’ to tamdaw to romi’ad. 

Matengil no mita ko kasekak no koko’ to kanikalan to romi’ami’ad. 

Itini i niyaro’ misakoko’ maemin ko lomaloma’. Mansa caccorok ko soni no 

koko’, kokokokok sa. Roma a koko’ i tahatenokay ko lahad, po’o:t po’o:t sa, 

roma a koko’ i o kacifafahi ho ko lahad, danga:h danga:h sa, ya minanamay 

ho ko ’orip i, a e e sanay ko sekak, mato ma’eyakay. 

Yo maomah kita i tokos, ano marawod to ko kalahokan, matengil to ko 

soni no tikolac, hay adihayay ko tikolac i rengosan no tokos. Ano masekak 

ho ko cecay nangra, mipalodihang to ko romaroma a tikolac, hato 

macacorocorokay a padi’eciw. O pisakalafian to tatoeman to ko romi’ad i, 

masekak haca ko tikolac, itiya cowa to ko tikolac aca ko mipatooray a 

midi’eciw, o roma to a ’ayamaan ko midi’eciway, oya mali’angay o ak^akay 

hananay a ’ayam ko mitooray a padi’eciw. 

Cowa kaolah ko aka^kay maro’ i tokotokosan, maolahay cangra i 

seloselotan, papidapidacan/’apilipilisan ato lidolidongan. Ano palingata kita 

i seloselotan a mikaomah i, kalafian matengil to ita ko kasekak no aka^kay. 

Matengil ho ko kasekak no tikolac ato aka^kay i, misolimet to to lalosidan, 

minokay to. 

Ano o lafii ko pinokayay i, deng to o sekak no ekong ko matengilay 

patihi titaanan a minokay. Mahecaday to roma a ’ayaman ko ekong 

mafana’ay patoor a midi’eciw. Ano masekak ho ko cecay nangra i, 

macacorocorok to ko roma a patoor midi’eciw. Orasaka, kafahekaan to ko 

pisanga’ no kawas to hakal, pakafana’ kitaanan to kahirahira no serayan, 

kahirahira no kanga’ayan. 
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Faliyos ato lonen  

 

Itiya awaho ko paliayaw no cising a pakafana’ to a ira ko faliyos 

tata’ang ko ’orad, nikaorira mafana’ ko mato’asay no ’Amis to nika falic no 

romi’ad, itini i pasawali i ’ayaw a mahengheng ko riyar, tata’ang ko tapelik 

a ira tayni ko faliyos saan cangra, sa ya katata’ang ito no fali maopoh to a 

mitalofali ko paro no loma’, mitoka’ to patih ko roma a tamdaw, mifalod to 

lop-po mi’tep to fadahong, pakting han ko keliw i tata’angay a fokloh saka 

tanektek；ira ko milinahay to kolong a papiliyas to laklal haycaka naop no 

cedas haycaka ’alol ko kolong, itiya ho malacecay ho ko loma’ no 

kasangasaw, ’aloman ho ko fa’inayan a tamdaw no laloma’an kalamkam ko 

pitalofali nangra, masakilac a mapapadapadang ko tayal nangra, sa ca 

katalaw ko faloco’ no fa’inayan to faliyos. 

Pakayni to no fali, no ’orad ira ito ko kasasiroma no sowal, no 

kacanglahan a fali o fadat han nangra, no kacihrangan a fali o safalat han 

nangra, no laloodan ato kasienawan o lifes han nangra; pakayni to no ’orad 

ira ito ko kasasiroma no sowal, o ramasmas, o fudo’, o siya a ’orad, 

masatadasayay a ’orad, mafana’ cangra no hakowa a folad ira ko faliyos, ta 

misimsim to romi’ad a malikoda hay fangcal ko ilisin no finawlan saan. 

Nani pito folad tangasa i saka siwa no folad o ka faliyosan a folad saan 

a mafana’ cangra, ano mafaliyos to saka lima a folad ato ikor no siwa a 

folad, rarawraw ko mato’asay a mackok sacisowal saan ano matini ko 

romi’ad no rarem? saan a maohot ko faloco’ nangra. 

Pakayniay i kangiyangi no sota’ o lonen han no ’Amis, todong 

pakayniay malonen ya sanay a sowal, caka hakowa ko sowal no ’Amis 

alatek nawhan kafahalan saan a malonen honi tomerep caho ka samaan ko 

riang no lonen a makra no ’Amis, itiya ito nika ’amoto to ko loma’, ta 

matalaw to nika polin no loma’ ta matalaw to ko haratng nangra to lonen. 

Maharateng no mako i kakaemangan ho o pakongko no fai no mako 

sowal saan “ Itira i kakarayan ira ko cecay makodicay a fafoy mipakisakis to 

hecek no kakarayan, sa mangiyangi ko hecek dademak ko sra. ” malonen 

saan ko sowal, nikaorira o pangangan no ’Amis to cipohongay a ’adopen o 

malonem saan, mararangi ko ngiha to malonen；caay hakiya ko malonem ko 

pakisakisay toya hecek? a latek caayay ko fafoy nawhan caay ka’araw to 

raday ko malonem, ma’araw ko fafoy misacikaycikay i salawacan, 

sapatinaku sato fafuy ko sowal ni fay itakuwanan, caay ka fana kako 

so’linay hakiya? 
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Kacanglahan to 

 

Maraod to ko kacanglahan, oya fariwfiway a fali, ki'etecay, si'enaway, 

mato koliniw sanay to a milaliw, nengneng han ko kakarayan sakangdaw sa 

awa ko kadikadit. Pasowal sa to kakarayan ko canglahan,“ Aka to kafoti’, 

lengawan to ko mata namo saan. ” saka o manmaan a pina’orip maemin to 

micaengaw mihamham to kaira no kacanglahan. 

Sarakat pasowal han nira ko cidal,“ Anini romi’ad misatapang to 

matayal, padihekoen ko hekal, pidoedo to tatokian, aka  kaapac, tati’ih 

mafoti. ” pakatengil koya taratera’ , mimaan to kami han nira milicay 

cicanglah, pasowal sa, “ Aka kacaloh kamo, misilsil ho kako to romi’ad, 

maraod to ko romi’ad pakafana’ hanto ako ko keleng tamowanan. ” 

pakatengil ko teratera’ toni a lihaf salipahak sato. Mapasowal ho nicanglah 

ko sa’owac, sowal sa, “ Anocilacila to matengil to iso ko saliesi’ no nanom.” 

Mapasowal nira ko fanaw, “ Cilacila to, matomes to ko fanaw iso, itiya to 

adihay to ko foting a malocafay iso.” 

To romaro:ma to romi’ad, pasowal to cicanglah to losalosayan ato 

hanahanaan, sowal sa, “Manga’ay to namo mafitelak ko hana han, itiya to 

tatootoor sato mafitelak ko hana, nengneng han ko taporoporo saheto to o 

hana samatiya sa o riyar, fangcal a manengneng. 

Malepon to ni canglah ko manmaan a demakan, aro' sa cingra i 

rengorengosan pahanhan. Matengil nira ko katatawatawa no wawa, lalima 

ko fa’inayan a enem ko fafahiyan tayni i palapalaan misalama, wangawang 

hanako ko kamay, caayay paka'araw, “ Hoy ” hanako caayay pakatengil 

koya wawa wawa. Nika itiya ira ko cecay a wawa o fa'inayan, tolo' saan 

toya sera minengneng toya rengaw sanay ho a rengos, sowal sa, “ Ira to 

tayni ko kacanglahan .” saan. Oya fafahiyan a wawa 'ingir saan to fongoh 

mitengil to kasoni no 'ayam, somowal to “ Ira to tayni ko kacanglahan .” 

saan. Salipahak sa ko faloco’ nangra. 

Tawa sa ci canglah a somowal, “Caayay paka’araw ko wawa 

takowanan, caayay pakatengil to nisowalan no mako cangra, nika o 

mitayalan no mako to sakicangraan, mafana' to ira to kako tayni tona hekal, 

ira kako itini i ngata nangra manga'ay to.” 
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oyat 

 

utux yaw lnlungaw ta. maha nanu na s’uli ga m’oyat? blay ku knxan 

naha? ini ga pyux ku kinba’an naha? haziy ga ba mrraw kwara utux sali? 

kyaruma s’uli ga lokah tluyaw sku mbaziy Loto. kyaruma uziy pshut sku 

p’asan na ryax ga thuyay tluyaw sku rahu na ye’aya. asa ga balay m’oyat la? 

mki sahuy na sesyo hiya ga ini ptna ku pincba’an nya. niya brwan sku 

sesyo ga mspat na oyat niya nya sbiru. kyan ku mkhhuy inlungan ga musa 

m’oyat, alang kayan ga kyan bung naha, mngilis na s’uli ga m’oyat, wahan 

smhelaw inlungan naha. kyan ku pl’ux inlungan ga m’oyat balay gi nusa 

nya thyayun tayux Yaba Lyutux Kayan. ba gmlyutux s’uli ga musa thuyay 

magan gnaluw na s’uli uziy. smogan su psblay sku ss’uli ga, musa son asa 

ku la’I balay na Lyutux Kayan. luhing snbin na bbinkisan na sehu uziy ga, 

mutux maha pyang syun inlungan ga sikin syun su inlungan ku yaba yaya, 

yutas yaki. Laha ku mnay isu insuna. blay kinhangan su utux Sali lga, musa 

su thuyay mlahang sku utux rahu na cinlangan la, babaw nya lga, ana rahu 

kwara koka, alang ga musa kyan ku kinblay nya balay la. 

son kani tayux ga, myanux ta babaw rhyan hani ga, yat ita nanak ku 

llungun ta. sikin syun ta inlungan uziy ku utux sali, utux alang. atuni ita 

nanak ku syun ta inlungan ga, phtu kya kwara ku tinya’ih na inlungan la. 

siga mhhakas, mk’ihuy, mks’ari, kebingan, trahu, ini psswayan…sinyani lga, 

ana utux sali ga ’yat pkba mkkayan la. 

balay ga, ana utux sali, utux alang, utux inlhuyan, utux kyokay ru utux 

koka ga, kyan kwara ku gaga nya. glgan ta ku gaga lga, ini ptkari ku 

inlungan ru pinhkngyan la. nanak ku ini ta si inlungan gaga, pinkyalan, ’si ta 

pin’anak tbuciy, nanak ita ku llungun ta, mutux ’si inblay mhiri la. atuna 

yaba ini p’yaba, yaya ini p’yaya, txan na lla’i lga, ’yat nbah mung kay sku 

pincba’an ta la, musa ksulung sku pintyawgun nku bbinkis nya. 

txan mu kruma inryang na sehu hiya ga mutux niya brwan maha, ptyaw 

sku blay na yaw, ana ini tehuk ku oyat ga, wayan mshri ku ya’ih hiya la, 

mtyaw su sku ya’ih na yaw ga, ana ini pstutu sku ya’ih na yaw misu soni, 

ana ga wayan mktwahi twahi sku isu oyat la. 

nanu ye’asa ku pbinah ta lnlung sku utux yaw ka nanu son oyat 

hiya? ’yat yaku blay inlungan ru mshyu na pinhkngyan, glabang ku inlungan 

ru syun inlungan kwara ss’uli pi? 
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hawngu takan 

 

kinyanux slali hiya ga ungat nanu traku, ungat ling_ki ru atobay, nanak 

ku kakay niwan sa ggalan su na glgan ta hkayan ye’aya. ana su musa n’inu 

sku binah alang ru musa m’umah te s’yap rgyax mmayah, ini ga rrasun ni 

yaba yaya ku lla’i musa mtisan sku binah alang ggluw ga, siki hmakay su 

kwara. hminas sami llyung ga, sungun “ hawngu takan ” ku hkayan myan. 

nanu siki rahu balay yuhum su, ye’igiy tehuk sku ryax ’bagan lga, rahu 

balay rhuyan ru mutuw niya spunan sya kwara “ hawngu takan ” ru rpsan 

nya kakay su memaw nya s’yuy sya ku hongu uzi, kengun balay ki! 

nanu halay simuw pin’iyu tikay ku yuwaw na kinyanux slali alang ta ki. 

tehuk balay ’bagan hasa lga, mutuw rahu balay na rhuyan, llwaxan nya 

kwara rhyan, lhlahuy, llingay ’kiyan na alang. memaw niya mshuwah kwara 

na sya llyung, txan llyung lga, misuw spunan kwara sya, ana tu’iy tayan ini 

ga hawngu takan ga wayan nya hawrun ru plyusun kwara la. nanu iy kyalun 

nya kwara alang tayan ku Soncyo maha, “ kwara tayan na Te’ang ga, siki 

utux utux buwan ta ga tuy ku saxa tayan, muwah kbalay nku utux g’anus 

hawngu takan ta ki! ”. tuli lru kuzing ku tun ni yaba muw musa magan puy. 

tux utux buwan ga, kmyebu sami tehuk sku llyung, utux kbhun mpuw 

hi kwara ku niya sami ms’li sku llyung. nanu ’sugun sami ni Soncyo mpuw 

kumi. utux kumi ga usa magan wwani sbhun nya, utux kumi ga usa tmutu 

mt’yu na takan, kruma ga usa smi’ung rruma, kruma ga usa hmakut na 

kkhawni lyung. ini ga usa lmamu na yeyamay, ’twanan kya ku utux utux atu 

nki ssyun sku yawa, niwan asa ku blay ggalan na luking, ini kbsya lga niya 

myan pnganan kwara na yeyuwaw la. 

siy txiy ku yeyutas s’agan naha puting, lhani naha mka rruma nki 

mts’ka, ru s’agan naha litux tikuy inble’un naha tma memaw lhmi ruma, giy 

stnuni naha sa sazing rahu yawa, ya’asa ku ggalan naha luking ma. su’un 

smr’iyu kwara ku yuwaw lga, tun naha payat wwawi mama musa mawyaw 

sku tes’yap, tiyalagay! lawkah balay hi naha ki, ana rmayas sya lyung ga, ini 

naha kenguy tikay, siy kinhhuway mt’ayaw musa sku sku tes’yap la. nanu 

pint’utux myan may na sazing takan, rruma ggalan sa p’lan ru bbingan. 

hkusun myan yeyamay syun zik yawa nki mrrhu ini pyuy, niwan sa ggalan 

na lluking ma. yeku magan hi mtlawkah hi nku tmalung ga, musa s’ka sya 

lyung smru ru bhlan naha hawngu takan, motux balay ru ba’a plyusun rahu 

sya ma ki, su’un kbalay kwara lga, yasa ku “ hawngu takan ” son lma. 
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Katu Tispanu 

 

Maisnahaan uvaz’az a, haiza amin imita tatinitini tu aikas’angan; haiza 

a asa min’uni sinsi, haiza a nami’uni taisang, haiza a namin’uni sasbinaz, 

haiza a namin’uni kanguhu. Aupa maaq a kai’asaun mita a, maisnahaan 

amin imita tu iniliskinan. Tupa bunun tu, “ Makuaq tu aikas’angan a, 

namakuaq a iniqumisan! ” Aupa maaq mita iniliskinana haizaan tamasaz. 

Haiza ihaan Tauluu tu pinatas tupa tu, haiza dau tatini bunun, masaisaq 

i valu, napin’uniun istaa is’aas. Tis’uni tu nii aipa tispanu a, minsia tutupa 

isita sinkuzakuzaa. 

Uka nastu ti kuzkuzauna mahaipi kuzkuzaun, kapanuun amin. Maaq i 

haizaan is’aang kuzakuza a, haiza tutupa ka iniqdian, haiza amin a 

na’inpanuun mita kuzakuz tu sinkuzakuza. 

Haiza bununa maqansiap vingkiu, saukinuzin a nitu minsia ka 

vingkiuan, maupa ki tispanu aingka; masasiqu tu haiza bunun saduan tu 

taimangaz, a minsia a inaita vingkiuan. Maupa ki nii aingka tispanu vingkiu. 

Tupa Bunun tu madadaingaz tu; maaq ata tatinitini bunun miqumis 

nastu it a kangaa amin. Aaupa nakuzkuzaun mita saumataz. Uka bunun 

maqtu maqalav isuu ngaa, uka amin bunun a tunlusqu munhaan isuu ngaa 

mindangaz suu. Aupa maaq a ngaa una sinsaiv i diqanin, haiza ka 

madauqpus ngaa sinsaiv, haiza mapus’u, musqa tu anatupa tu makuaq suu a 

ngaa, panatpuun tutupa mita ka ngaaa kuzakuza. 

Maszang ata kalulumaq tu bunun, kangaus miliskin tu napikauq a 

lumaq mapinau’az matas’i ? Kamimisqangin a, pavaian i sui, pavaian amin 

qaimamangsut, haiza bununa tispanuin, a isbuan intaa ka lumaqa matas’i; 

haiza ka panatpuun kuzakuza, a malisihal aipa ihaan manau’az lumaqq ta. 

Haiza dau qabasang tatini madaingaz ansaqan i dalaq ispunda luak i 

daan-daingaz , musqain tutuza tas’a pungkii tu namatmuzin ihaan luak ta a, 

isbuan istaa mapunda. Paqpun maaq a mapunda a, maisnahaan isiata 

iniliskinan, maaq a misbu’ mapunda a, maisnahaan amin isiata is’aang. 

Haiza ihaan Patasansiing pinatas tupa tu, Katu tispanu mapisihal 

malkabunun, nahaiza isaunbaas ihaan su’uan. 

Haiza amin a qalinga tupa tu, maaq dau ka saukanaqtung minsia a 

sinkuzakuza tu bununa, sia ki nitu tispanu tu bunun. 
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Masisihal Tu Tal’aian 

 

Tupa ka madaidaingaz tu maaq i tal’aian madikla’in a, naniin maqtu 

kaqnaan a is’aang. Aupa tal’aianin istaa ka dikla ihaan isiata is’aang siin 

hubung. 

Madia mita sainiduan, paisnavaan. Haiza masihal, a haiza ka madikla; 

haiza bununa mazima madikla nitu siza ki masisihal tu sinkuzakuza. Sanasia 

ki anak’anak tu is’aang siin iniliskinan, maaq i talmadiin a, na min’uni aipa 

imita tu tal’aian. 

Maaq i masabaq a, nitu sauhaan miqang maqmut tudipin masabaq; 

tingmut minkailas a, nitu sauhaan sanvaliun a bunun a, tudipin minuqu 

ihaan sapalan. Aupa na maputul a aisabaqan, na listutudul ihaan qanian. 

Tupa dau ka madadaingaz tu maaq a taputudul tu bununa mangangai tu 

bunun, maupa ki nii intaa tal’aian masihal.  

Asa ka hubung mita tu pabisbisukun pakuzakuza. Maaq i miqumisang 

a asa dau tu bisukbisuk, sintupa tu katu mangai kuzakuza. Maaq a hubung 

kuzakuza a mahaipi mamuqu masaingu, aupa pabisbisun mita. Maaq i nii ka 

hubung bisukbisuk a na mihalang mita hubung; ansasuu tu maaq i nii tu 

kuzakuza, na’uka mita a sina’imaun. Paqpun maaq a madaingaz mita 

maqasam mita tu asa tu maqasmav kuzakuza, nanitu pavaian, namalisihal 

miqumis nastu ti. 

Maaq a davus una, ikma’aiun maimadadaingaz qabasang ihaan 

islulus’an, nitu qalmangun quud, matusamu ka bunun pali’uni ki davus, 

aupa isumsum a davus un haan Diqanin mita. Maaq dau ka niang qainanup 

bananaznaza nitu maqtu paqudan davus. Laupakadau a Bunun haizin a 

uvaz’az saduu tamatina ququud davus a, sisili’in amin quud davus, 

talmamainduu tu bananaz siin binanau’az ququud amin, kinuzin a 

mintapudavus, mihalangin a qataz, tibuklav, silup, damuunin a kaang, niin 

maqtu sisdangun i tastulumaq. 

Ihaanang ata laupakadau ka’ku isnavaan, sia mita malkahaqil a 

pinsi’aun, malmananu ihaan ka’ku mapasnava ki qansiap siin taiklas, nitu 

kavavaivi. Katu sisili ki inata tu iniqumisan, Imuu aipi ispasnava tu tal’aian. 

Katu miliskin tu na iskinuzan i duma bunun, musqaa sisasaa ka is’aang na 

haiza tu qanian na minsia isuu a masisihal tu tal’aian. 
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Pali-uni Ikulun 

 

Heza qabas nastu dalaq ti ka tupa-un tu Ikulun, maszang zami 

Bununtuza. Lusqa tu maduqlas tu bunun, heza-an i ikul. Heza haan Sinapal 

ta luak a maqtu laqeban munkunbu, minuti-un in a Bununtuza mundiip 

tantungu. Daqvisan a Ikulun a, asa dau tu tastupalangan a saang a ispalsiuq. 

Ma-aq a sehaan Ikulun tantungu ka taqu zami tu: Masihal dau nai 

Ikulun a kat-asangan. mapisihal paka-un qesing, mapisihal paka-un titi. 

Musuqis in dau ka, tupa-un i Ikulun tu: Ma-aq is muqna in mun-iti ka, asa 

dau tu tupuzu, mopa asa saam maqabin ikul haan nusung. 

Muqna in a bunun tantungu ka, tuza tu tangus nenka tupuzu tu muti-un, 

uu ka tudiip in nenka munkunbu, tuza tu manahip nenka tantungu-an zami 

ki, kapimopa inai ta tu sintupa tu asa tu tangus ang tupuzu ka tudipa-a in 

munkunbu ta, na mudaan in saam a, mapahadas nenka zami ki buqul siin i 

metulkuk, ikdadanun zami ma-un, tuza tu manahipdengaz saam tudiip, 

taqu-an zami duma bunun a, maqanuas amin zami, masaa tupa tu hadasav 

ang is muqna in mun-ita, na asa nenka amin pasaqaal nai ta, na asa saduu tu 

maku-aq nenka tu bunun tu, duuq maqtu minpakasihal nai ta, san ma-aq is 

ni-i ka. Duuq san maqtu nopa minmavala, na manano-az diip a binano-az i 

mopa maduduqlas ang nai. 

Tudiip tu muqna ang nenka mun-ita ka, papia ka malavi, samuq is ni-i 

qan a tupuzu ka, tinquz-a ka Ikulun. Minvavaa munhaan nusung malunqu tu 

na maqabin i ikul, na ma-aq qo ka panpitqus a ikul, mahau ang nai tu mavia 

tu ni-i tu tupuzu, tupi tinupa-an tu tupuzu-a ki. 

Ma-aq tu muqna in a bunun tantungu ka, tupuzu in dau ka, munkunbu 

in ang nai, heza ka matusqung uvaz-az i Ikulun mapaka-un titi. tinsakbit a 

tian a, mataz a uvaz-az a, mopa ni-i ka Ikulun ma-un qesing, lusqa ma-un 

tahun. Mopa ni-i tu kintataki ka, mopin les-asan a laqeban munsila ka. 

Mahau Ikulun tupa tu: Ka-a in amu ka Bununtuza mun-iti. Uu ka taqdutan i 

nusung, uka in a maqtu laqeban. Peskatudiip in saam ni-i in munkunbu haan 

Ikulun ta tantungu. 

 

 

 

 

 



109 年全國語文競賽原住民族語朗讀【巒群布農語】 國中學生組 編號 4 號 

Sintauqumis 

 

Tan-auk sia tamaQaisul a sing-av tusqitdaingaz luklas zaku tu: 

“Min-anuqua in! Min-anuqua in!” Idiipang a Abus, Savi siin Ali 

masabaqang. Minsuma tamaQaisul maskalun zaku tupa 

tu, pinkailas i naingkun, kavavaa taldaqis i natangusang ata kuskun ma-un 

paitulaqbing, aupa namaidakis ata munhaan maiqabasan mita tu lumaq. 

Saduak a Ali tu minkailas, at kan-anak munhaan taltutusanta 

taldaqis. Pinkailasuk a dadusa binanau-azun, taquak tu namunba-av ata haip, 

tinsuu naingka amin maisnahaan sapalanta munastu, at taldaqis. 

Mamaunang saam qaising qai taquan saam tamaQaisul tu: “Ma-aq is 

ihaan maidakis ata munhaan qabasan mita tu lumaq qai, ka-a tu katmang 

pataqusngi, ka-a tu katmang tumumuqmuq, napaqainanan maimadadaingaz.” 

Minaun in saam qaising qai, dasun saam tamaQaisul maiaupa ludun 

mananakis munba-av. Tunbantas saam maisnahaan bukzav mananakis 

tunlansan daantikis, ni-i tu zaav. Tupa Ali zaku tu: “Sadui tumaz a!” “Sadui 

tumaz a! bisukbisuk haan nastu lukisun.” Tuza tu sia qana tumaz, tuza tu 

madaing tu tumaz! Samus qana sadu-an saam tumazta qai tinsuu a tumaz a 

tunkalapat mundadaza lukis samamantuk zami qai minpising saam. Matisbai 

saam tindangkul kanlavi duma tu bunun, panahaan in Kasing qai 

pulambu in saam tamaQaisul haizang duma tu tais-an, taquan zami naingka 

tu: “Sinadu saam sanang tumaz qai!” Saduak sia tais-an tu daqis qai 

maqanuas salaz! 

Adasun saam tamaQaisul maiaupa maiqabasan tu lumaq a, taskun saam 

mantataluq mudandaan a, samuqis mulingku ka Aliav a, aio dau! musziq 

dau a inadas istaa tu naiskusia lus-an tu kamasia siin tamangu a. Ai dau! uka 

in istaa ka naiskusia dau! Pa-aq puun, mananulu saam daukdauk mantataluq 

mudandaan i, sanbeiqis namaszang Aliavta tu mulingku. Malangat in tu 

makahaan in masaunquan tu daan, ni-i tu niapniap qai 

panahaan in maiqabasan tu lumaq daisieq, i-ita saam mastatala duma tu 

tais-an, ni-i tu zaav qai minsuma in amin. Uqnaun saak tamaQaisul 

maskalun tupa tu: “Punhapavav amin a na-iskusia lus-an tu qemqaimangsut.” 

Siza saak davus, simal, kaununkaunun, kamasia siin kupu mapunhaan 

tanangus lumaq, at kitngaa in saam tudaniv maimadadaingaz, at lus-an. 
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Pinwayaw knita ryax ru spngun qu yuwaw 

 

Cyux qutux pnongan na ke mha “Baqun mamuw pinwayaw mita musa 

mha nanu qu p’yugan na ryax qnxan skila, swa simuw ini pinbbaq mita squ 

ryax misuw qany hiya piy? Swa simuw ini qbaq nanak smpung mita mha 

qenu qu piyang balay na musa maku syun inlungan mluw piy?” 

Ana mha bsyaq balay ru kya msyaw mopuw kbhon kawas qu ke qany 

ga, Sinngusan nya psbaq hiya ga ana ta syun inlungan lnglung misuw qany 

uzy na ay, yasa qu nyux pslhaw ita mqyanux squliq babaw na cinbwanan 

qany mha, pinbbaqiy balay mita qu hintgan ywaw na babaw rhyan qany ru 

kholiy kya musa smpung qu tuqy na sngusun su smryut, nway su baqun 

crqyas qu htgan na inyugan ryax babaw nya. 

Pira na knita ta babaw kayal te byaqan wagi, cyux memaw mqalux qu 

yulung msuru lga, siy su ’kory baq mha yat pqlu mqwalax lru, snama su 

minblaq smpung qu yuwaw aki su pcywagun; Minkahun te llaw mkilux na 

behuy msbehuy lga, siy baqiy mha musa mkilux qu kayal lru, sknama su 

ps’un smli sa melaban qu ttahuk ru nnbwan su qsya, nway su ini nkux na 

qsya sa mtrngu na ryax. 

Nyux ta mqyanux sa yang qany ini ta nmay baq pint’yugan nya 

ryax babaw cinbwanan qany ita squliq ga, crqyasun ta mstnaq qu spqasan 

ini uzy ga mslqat ru mqapuh tqzinut na qnxan, baha hmswa yasa hiya ga, 

minkahun sa hityalan qmhut na llingay rhyal na qalang kni’an ta. Skila ga 

kinbleqan na utux ru ’agan ta qoyat ga, musa sika sp’ulah ta sa innama ta 

baq smryut ywaw te glyang, pira na qutux kkayal mha “mnaga ta rraw na 

Utux kayal ga, sika minnama ta smsum nanak ha” rwa? 

Ktan su qtahi hmakut smli nniqun iy ryax bagan ga, nway ta ini k’wiy 

na nniqun te qmisan mha; Mstunux na alis uzy ga msciwan kbalay kki’an 

nya bling ga, nway ta ini nkux na kki’an ta mqyanux mha piy; Nanu yasa ita 

ka maki balay kinbbaqan inlungan mqyanux na squliq hiya lga, nyux ta 

tgska squ ini baqiy pt’yugan na babaw rhyal misuw qany ga, son ta nanu 

balay musa baq minnama blaq smsum qu yuwaw llingay ta ru ’naga ta 

hhtgan miyaq na l’ux yuwaw babaw rhyal nyux ta ki’an cinbwanan qany! 

Pkbagan hazi la wah! 
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Hnasiy kwara anananu mlahang inlungan su 

 

Cyux qutux biru kmayal mha, “Hnasiy kwara anananu qu kklahang 

inlungan su nanak hiya; Swa ini kusa iy ggalan ta iyuw na qinnxan ta babaw 

rhyal ga, minkahun sa tnwan na inlungan ta kwara…”. Ke qany hiya 

ga knayal na qutux mstunux balay squliq Soromong lalu nya. 

Wal kmayal qu Wang-yang ming mha, “Baqun ta kmyup hmiriq qu 

yaqih na squliq ska rgyax skila, kyopan ta tmakuy qu mequriq na squliq ska 

inlungan ta hiya ga zzihung balay ay!” Inlungan hiya ga piyang balay hya 

qu smpung ita, mha nanu sinnpung na inlungan ta ga wal siy gluw kya qu 

pinyu’an na qbuci ta uzy, inlungan qany qu nyux tmu kwara qbuci ta ru yan 

balay na yaba thoki ka smpung tmu ppcyogan. 

Son ta nanu smru balay qu sinhyu’an mhkangi na inlungan ta qany wah? 

Kintqruw inlungan na squliq hiya ga hnasun nya kwara anananu babaw 

rhyal qany, ungat balay phinas kinzyqehan nya ru ima ta balay musa thoyay 

psqwaw smalu mita la piy? Nyux mha sqany qinyaqih ini qblaq qu inlungan 

squliq ru, piyang balay ga sika ’yugun ta qu inlungan ta qany ha ay! Phswa 

ta musa ’myuw inlungan piy? 

Kman qu Yaba Utux kayal hiya ga, “Biqan simuw qutux giqas na 

inlungan, syun muw ska na qsahuy mamuw qu giqas na qlimu, lozy ru 

skahun maku ska na qbuci mamuw malax qu mtnaq btunux na inlungan, 

yugun simuw miq mhnuk he na inlungan. Sika syun maku inlungan mamuw 

qu qlimu maku, nway simuw mluw sinpngan maku gaga ru, grhgun 

mamuw balay smi qsahuy qu glgan mamuw gaga pinsbaqan maku.” Skahun 

ta ke qany musa mita lga, thoyay balay ’myuw ru p’giqas inlungan na squliq 

qu qlimu na Yaba Utux kayal hiya, nanu qany qu son giqas ’nyuw na Serey 

la. 

Smryut ta pshyu inlungan ga sika sqbaq ta gaga ke na Yaba ta babaw 

kayal, baha hmswa gaga ke na Yaba ta kayal hiya ga mtasaw kslwan balay, 

thoyay pslhaw ru baqun nya pkyup sa mebalay qu inlungan na squliq. Yasa 

qu aki ta ps’unan balay smi qsahuy inlungan ta qu gaga ke na Yaba ta kayan, 

ana qlyan ru gbyan ga ini ta laxiy lnglung mluw, mha ta sqany lga, musa ta 

yat yhoqan magan kinbleqan squ pinhkngyan ta piyang balay mtasaw 

pinsbaqan ke na Yaba ta babaw kayan, nway ta nya blequn balay mlahang 

sa ska na gnalu nya. 
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Antabanun i pais a binano-az 

 

Ma-aq naak haip a na istaqu ka na sia pali-uni antabanun i pais a 

binano-az; issia Bununtuza tupa-un a ngaan tu Manan Tanapima tu 

binano-az tupa-un a ngaan tu Valis Naqesulan a, damu-un i vevisiduq tu 

mendudu-az. 

Heza tu tastuqani-an, untini-an a Valis a haan quma ta munquma, tisqa 

sansuma ka aza-aza mendudu-az tu vevisiduq madamu istaa antaban 

mudaan munhaan inai ta tu asang, anbubuut in nepa ka, kasa-an pin-uni issia 

lavi-an ta tu binano-az. 

Na heza in tu tastupadusa in a pensanan a, madaing in istaa ka tian, 

tos-uvaz-az nepa ka, samuq is bananaz a uvaz-az, manahipdengaz a tina ka, 

pisihalun istaa sepuk somadaing. 

Uu tu, qetbasun nepa ki isia ta tama, kalimangmangun maludaq is san 

muliva tu tikis, pakilalo-un i masoqbung siin kadoku-un tu kuzkuza-un, 

paaq pu-un, lusqa in nepa az-azlu’lu ka ima nait bantas. 

Heza tu tastuqani-an, kamiing nepa munhaan tina ta silaliva tu pa-un ta 

nepa ki tama istaa ka, kamingan i tina ta taqu tu mopa vevisiduq a tama ka, 

issia nepa Bununtuza tu uvaz-az, pisihalun nepa tina ta taqu tu andidipa-un 

in nepa tu antabanun i vevisiduq tu bananaz. Tupa-un i uvaz-az ta tina ka tu 

duuq maqtu ata matinmiing musbai musuqis munhaan issia ta mamantuk tu 

tama ta. Miliskin ang a tina ka, tupa in tu, Na maqtu, mopa ma-aq nenki tu 

siduq a tastupensanan mus-an lus-andengaz. 

Ma-aq sia uvaz-az tun a tama ka lavi-an tudiip, na sia ta madas 

tastu-asang tu bunun munhaan batudengaz haan ludun ta lus-an vali buan 

siin kinavas tu mebungu. Na tastuqani-an malmananu lus-an, paaq pu-un, na 

maqtu makutudiip musbai iti. Na tonadiip in a qani-an tu na lus-an, kehanus 

in a binano-az a ki na dasun tu na konun is musbai in nai, kehanus in amin a 

uvaz-az i na ikma-e-un haan daan. 

Ma-aq is na lus-an in a, dasun i lavi-an a kopa ka bunun munhaan amin 

ludun, hamaz a mendudu-az un madas i tina musbai haan asang ta. Ispakilim 

lavi-an ta ki mendudu-az haan tastu-asang ta, uu tu uka kedu-anan a 

saqalmangan in nai ta. Matingna nenka mumuslu me-opa ba-av ludun, 

makahaan leqeban tina ta mas antabanun i nai lavi-an musbai munhaan inai 

ta tu kat-asangan, makimimiing mudaan musuqis munhaan issia tina ta 

mebananaz tu me-asang ta. 
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Pali-uni lus-anpaqunan 

 

Ma-aq dau ka lus-anpaqunan a, uka dau ka kanasqaal tu islulus-an. 

Sintupa dau ka lus-anpaqunan un tu na kilim a tastulumaq tu bunun i na 

unquma-un nai ta tudiip tu punsanan, mopa ni-i tu qansepun tu na laku-aq 

kedu-anan i na paqunun tu quma ka, paaq pu-un uka dau istaa ka islulus-an, 

lusqa tu heza dau ka kanada-an kilim i na paqunun ta tu islulus-an. 

Ma-aq dau ka muqani-an a, sintupa tu na kitngaa ka tastulumaq tu 

bunun kilim i na paqunun tu quma. Ma-aq dau kis na mudaan kilim i na 

paqunun a, mopa ti tu, Ma-aq is na muqani-an, saduu dau ka bunun i ivut a, 

ni-i dau ka quma ka maqtu paqunun; ma-aq is saduu ki qazam tu munavili 

kusbai ka, nii amin maqtu paqunun a quma ka. Tudiip is uka in a 

kankanaang a, maqtu in a quma ka paqunun. 

Mopa ti sia mapalngaan i quma tu islulus-an tu, Ma-aq is muqani-an a, 

sanasia dau ki laknu-an bahi tu bunun ta. Palnganan istaa tu sia ta dau tu 

quma ka atibahi-un, ni-i tu katmang mapatnu tu i-isaq a na atibahi-un. 

Ma-aq is ni-i tu masihal a esabaqan i tastulumaq tu bunun a, ni-i tu maqtu 

katmang kaquma. Ma-aq is masihal a esabaqan a, madas in i tandusa-an 

istaa tu bunun muquma. Mopa biaq is heza ivut siin qazam, na ni-i in 

masmuav tu tispising. Ma-aq is uka ivut siin qazam sadu-an a, sohaan tutupa 

nenka sinpalngaan istaa tu quma ta muqani-an. Ma-aq is musuqis in a, uka 

in dau ka atusamu-an, lusqa in nenka manahip mulumaq. Mopa kanaqtung 

in nenka muqani-an. Kitngaa maquun a, makusia amin i melukis tu kakava 

maquun, sibuqul i ismuut, ni-i amin maqtu makusia tangaa siin kaul. 

Kanaqtungan in makava maquun siin sibuqul ismuut a, peska tudiip in a 

tastulumaq tu bunun maqaquun i quma ta. 

Ma-aq a sinkusia maquun a melukis tu kakava ka, anpukun amin nenka 

madenpus, Ma-aq is tonahaan in lus-an i buanmabizau ka, uskunun in a 

kakava a masiduqlas lus-an. 

Ma-aq is uka in amin a sinpalkaquma tu kanaang a, pit-ia in a 

tastulumaq qesing ma-un, mina-un in a kitsuu neka maquun i quma ta, 

sosanavan maquun, ni-i tu mal-u-uu. 

Ma-aq ata ka Bununtuza qabas a uka ki maletaz tu bunun, aza-aza amin 

maqaqasmav, paaq pu-un is na kapinilumaq a kilim amin i maqaqasmav tu 

binano-az, qabas a binano-az a maqaqasmav amin, maqtu sisdangun i nai 

aki bai, pisilsihalun I nai aki bai ta madedaz, mopa ta ata qabas.  


